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The MISHOP International Exchange Ski Tour 2018

“The MISHOP International Exchange Ski Tour 2018” was held in Kawakami
village in Nagano Prefecture from February 24th to 25th. Nineteen international
citizens from the Ukraine, China, Taiwan, and Korea along with 16 Japanese
volunteers participated and enjoyed skiing and games.
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[ﬂ%EFﬁEOD@ZfE] Some impressions from the foreign participants

It was my first time to ski and I’'m not good at this, but MISHOP staff always take
care of me—you’re all really kind. And the party was
great, even though | can’t understand BZAEE very well, |
still enjoyed it. Thanks to all of the staff for bringing us so
much happiness.
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The fact that fellowship with internationals, Japanese staff, and the people

of Kawakami village officials (especially foreign language teachers and their
friends in Kawakami Village) fulfilled the most important purpose of the tour. The
entertainment leaders really get my respect! Though it’s hard to teach skiing, | felt
that | made progress on this second trip of mine.
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Flowers are all beginning to bloom, and we are announcing the arrival of
spring. A new fiscal year begins in April. Spring is a season of encounters

and partings. | hope MISHOP will bring about lots of new encounters.
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A Common Language and a Multilingual Culture Are Both Important.

On March10, the 79th Lecture on International Understanding was held at
MISHOP. The speaker was Hiroyuki Yamaguchi, professor of the Graduate

School in the Tokyo University of Foreign Studies, professor of the Institute of
Global Studies, and Dean of the Institute of Transcultural Studies. The title was
«Language to cross borders. Culture and language in globalization». He explained
how globalization of the world accelerated from the collapse of the Soviet Union
in 1989 and the release of Windows95. In this world, the values of Europe

and United States were spread, especially through the medium of the English
language.However, he also noted that the value of being multilingual is also
becoming important. He stated that «Both are important. And to associate with
other values and cultures and language will get increasingly important. | have high
regard for MISHOP’s activities.”
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LLJ hosts a session for experiencing tea ceremony

A session for “Experiencing the Tea Ceremony” targeting
foreign learners of LLJ was held at Mitaka Seishin Tei on
February 24, with the cooperation of the Tea Ceremony
Class “Tami no Kai.” Fifteen people from China, Taiwan,
Hong Kong, Vietnam and the Philippines participated.
The tea ceremony teacher prepared the tea while
teaching the methods to the participants. After that, the
participants made tea under the guidance of the teacher.
One of the participants, Ms. Valeria from Chile, wrote the
following impression: .

Enjoying the tea ceremony

MISHOP organized a visit to experience the tea ceremony.
We were around 25 people from different countries along with
Japanese who joined this. We were able to enjoy it for free
with the help of MISHOP volunteers to interpret the Japanese.
The place where the ceremony was performed was peaceful
and beautiful, like the ceremony itself. Every detail is
important and delicately done.

We tasted delicious tea and sweets. Also some of us could
even try to prepare the tea! It was a unique opportunity to
learn more about Japan and its hospitality.

Thank you again!

Best regards, (Valeria)



